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La seance est ouverte a 12 h 55. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation entre l’lraq et le Kowei't 

Quatorzieme rapport du Secretaire general 
presente en application du paragraphe 14 
de la resolution 1284 (1999) du Conseil 
de securite (S/2003/1161) 

Le President : J’informe les membres du Conseil 
que j’ai requ du representant du Kowei't une lettre 
dans laquelle il demande a etre invite a participer au 
debat sur la question inscrite a l’ordre du jour 
du Conseil. Suivant la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce 
representant a participer au debat, sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Al-Otaibi 
(Kowei't) prend place a la table du Conseil. 

Le President : Le Conseil de securite va 
maintenant aborder l’examen de la question inscrite a 
son ordre du jour. Le Conseil se reunit conformement a 
1’accord auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du 
quatorzieme rapport du Secretaire general presente en 
application du paragraphe 14 de la resolution 1284 
(1999) du Conseil de securite, publie sous la cote 
S/2003/1161. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorisee a faire, au nom 
du Conseil, la declaration suivante : 

«Aujourd’hui, le Conseil de securite a 
entendu un expose du Coordonnateur de haut 
niveau nomme par le Secretaire general, 
l’Ambassadeur Yuli Vorontsov, sur le 
quatorzieme rapport etabli par le Secretaire 
general en application du paragraphe 14 de la 
resolution 1284 (1999) du Conseil. 


Le Conseil de securite a exprime un soutien 
sans reserve a l’Ambassadeur Vorontsov et a 
salue les efforts inlassables qu’il deploie en vue 
du reglement des questions relatives aux 
nationaux du Kowei't et de pays tiers et a la 
restitution des biens koweitiens. Le Conseil a 
decide que l’Ambassadeur Vorontsov devrait 
poursuivre ses activites, conformement au 
paragraphe 14 de sa resolution 1284 (1999). 

Le Conseil de securite a souscrit aux vues 
exprimees par le Secretaire general dans son 
rapport. 11 a fermement condamne les meurtres de 
Koweitiens et de nationaux de pays tiers commis 
par le precedent regime iraquien en violation du 
droit international et, en particulier, l’enlevement 
de civils koweitiens, hommes et femmes, leur 
froide execution dans des coins recules de l’lraq 
et le fait que la verite ait ete dissimulee pendant 
une decennie entiere. Le Conseil de securite a dit 
esperer vivement que les auteurs de ces crimes 
atroces seraient traduits en justice. 

Le Conseil de securite a presente ses 
sinceres condoleances aux families des 
nationaux du Kowei't et des pays tiers et dit 
qu’il gardait a l’esprit la situation tragique des 
families de ceux qui n’avaient pas encore ete 
retrouves. 

Le Conseil de securite a souligne 
l’importance des travaux de 1’Autorite provisoire 
de la Coalition, du Comite international de 
la Croix-Rouge, de la Commission tripartite et 
de son Sous-Comite technique, et a demande a 
toutes les parties interessees de continuer a 
rechercher une issue satisfaisante a toutes les 
questions humanitaires relevant du mandat de 
l’Ambassadeur Vorontsov 

Le Conseil de securite a deplore que les 
biens koweitiens, y compris les archives 
nationales, n’aient pas encore ete restitues au 
Kowei't, et a encourage l’Autorite provisoire de la 
Coalition et les autres parties interessees a 
continuer de tout faire pour que les biens et les 
archives du Kowei't soient recherches et restitues, 
conformement au paragraphe 6 de sa resolution 
1483 (2003). Le Conseil de securite a decide de 
garder a l’examen le mandat de l’Ambassadeur 
Vorontsov et a dit attendre avec interet le 
prochain rapport. » 
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Cette declaration sera 
document du Conseil de 
S/PRST/2003/28. 

Le Conseil de securite 


publiee en tant que actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
securite sous la cote dujour. 

La seance est levee a 13 heures. 

a ainsi acheve la phase 
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